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APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Country: United States of America

This Public Document: Attached Letter

2. has been signed by Kelly T Millin

3. acting in the capacity of Notary Public, State of Minnesota

  

   

 

  

  

   

4. bears the seal/stamp of Kelly T Millin, Notary Public, State of Minnesota DS

CERTIFIED Q
5. at St, Paul, Minnesota 6. Date: March 17, 2010 S
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7. by Secretary of State, State of Minnesota $. File No: HP20100317031
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9. Seal/Stamp: 10. Signature iS
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Mark Ritchie
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TRADUCCIÓN

Estado de Minnesota

Secretario de Estado

APOSTILLA

(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961)

1. País: Estados Unidos de América
Este documento público: Carta adjunta

2.  hasido firmado por Kelly T. Millin
3. actuando en calidad de Notario Público, Estado de Minnesota

4. lleva el sello de Kelly T. Millin, Notario Público, Estado de Minnesota

CERTIFICADO

5.  enSt. Paul, Minnesota 6. Fecha: 17 de marzo de 2010

7. porel Secretario de Estado, 8. Archivo No. HIP20100317031
Estado de Minnesota

9. Sello: [sella] 10, Firma:[firmado]

Gran Sello del Estado de Minnesota Mark Ritchie

ESTADO DE MINNESOTA

CONDADO DE RAMSEY

A saber:

Yo, Kelly T. Millin, por medio de este instrumento certifico que Michael mMBa

a quien conozco personalmente como el Secretario Asistente de 3MaSa,
compareció ante mí personalmente el 16 de marzo de 2010 en dicha calidad
reconoció haber suscrito y entregado el instrumento precedente, firmando

nombre de la compañía para la cual actuó en tal calidad, estando autorizado”

para hacerlo, para los propósitos allí nombrados y expresados.
EN TESTIMONIO DE LO CUAL,he colocado en este ins

sello oficial el 16 de marzo de 2010. DOY F
[firmado] Kelly T. Millin, Notario Público reverso

[sello] Kelly T. Millin, Notario Público, Minnesota,
Mi comisión expira: 31 de enero de 2013,/

  

    

 

    

  

   

 

  

Que el anverso y

fiel copia del original.

1.4.FEB..2012..

   

 

  
Guayaquil...
PA

     

  
Ab. Roger ArosemenaBenites

NOTARIO TRIGÉSIMO QUINTO

[Texto del poder en castellano en el canal  
María Cecilia Mera

nform el umerál y he +Traductora RAZON: D conformidad can n res del   

 
  NOTARIO VIGESIMO NOVENO DEL CANTON QUITO

 



 

ANEXO2

PODER

La compañía 3M Company, representada por Michael M. Dai, por este medio otorga

poder a favor de RICARDO GALLEGOS GOMES, para que el mandatario pueda

contestar demandas a nombre de la compañía mandante y cumplir, a nombre de la

mandante, las obligaciones establecidas en la Ley de Compañías para las empresas

extranjeras socias de compañías ecuatorianas, sin que por ello deba entenderse que la

mandante será considerada como establecimiento permanente en el país, ni estará

obligada a establecerse en el Ecuador, ni a inscribirse en el Registro Único de

Contribuyentes, ni a presentar declaraciones de impuesto a la renta. El apoderado por

ningún motivo será personalmente responsable de las obligaciones de la compañía

mandante,

Firma

3M COMPANY

Noteel is
ssistant Secretario
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STATE OF MINNESOTA >)
)ss.

COUNTY OFRAMSEY )

1, Kelly T. Millin, do hereby certify that Michael M. Dai, who is personally
known to me to be the Assistant Secretary of 3M Company appeared before me
personally on March 16, 2010 as such officer, and did acknowledge that he did execute
and deliver the foregoing instrument by signing the name of the corporation for whom he
acted in such capacity, being authorized so to do, for the purposes there in named and
expressed.

IN WITNESS WHEREOYF,I have hereunto set my hand and official seal the 16th
day of March 2010.
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z eS

otary Public

  

KELLY T MILLINÍ Notary Public
a er 0d Minnesota

Misión Expres January 31, 2013

 

   

       

   Ab. Roger ArosemenaBenites
NQTARIO TRIGÉSIMO QUINTO  


